
SURROUNDINGS OF BRATISLAVA 

Royal Towns and Delight on the Wine 
Route

Absolutely unique – a completely pre-
served castle from the 13th century, the 
Červený Kameň Castle! Explore the ambi-
ence and pomp of the seat of the Pálffy 
House, learn how the noble lived, watch a 
spectacular fencing duel or visit the falcon 
grounds. Permanent exhibitions and the 
mysterious renaissance underground are 
accompanied by many events and festi-
vals all year round. On the way through 
the picturesque wine-growing landscape, 
we recommend visiting the modern Ele-
sko wine complex with unusual architec-
ture and the Zoya Museum, where you will 
also meet the work of Andy Warhol. Visit 
the vineyards and wine cellars of the royal 
towns of Modra, Pezinok and Svätý Jur on 
the Small-Carpathian Wine Route, taste 
the bustling goose with loaves (lokše) in 
the Kingdom of the Goose (Kráľovstvo 
Husaciny) in Slovenský Grob. Your next 
destination should be the observation 
tower at the top of Veľká Homoľa or any 
of the marked walking and cycling trails in 
the Small Carpathians. If you need some 
Rest&Relax after that, wellness facilities, 
a good sleep and gourmet experience 
within the heart of nature can be found 
at Zochova chata Hotel, Hotel pod Lipou 
in Modra-Harmónia or at the brand-new 
Palace Art Hotel in a reconstructed chalet 
in Pezinok.

Unique Combination of Adrenaline 
and Art

The region along the Danube river makes 
a perfect destination for water-related ac-
tivities and sports. Divoká voda Olympic 
Grounds in Čunovo features an artificial 
water channel, that hosts Canoe Slalom 
World Championship, and artificial wave 
surfing. Ground-based activities include 
buggies and archery. As for day trips, you 
can visit Danubiana Meulensteen Art Mu-

UMGEBUNG VON BRATISLAVA

Königliche Städte und Genuss auf der 
Weinstraße 

Ein absolutes historisches Unikat – die 
gänzlich erhaltene Burg Červený Kameň 
(Rothenstein) aus dem 13. Jahrhundert! 
Erleben Sie die Atmosphäre des Luxus-
sitzes des adeligen Pálffy-Geschlechts, 
lassen Sie sich in den Bann dramatischer 
Duelle der Fechtmeister ziehen oder 
besuchen Sie den hiesigen Falknerhof. 
Neben der ständigen Ausstellung und 
der geheimnisvollen Renaissance-Unter-
grundräumlichkeiten, sollten Sie sich auch 
die ganzjährigen Veranstaltungen nicht 
entgehen lassen. Unterwegs durch die 
malerische Weinberglandschaft empfeh-
len wir das moderne Weingut Elesko mit 
seiner ganz besonderen Architektur zu 
besuchen, oder das Zoya Museum, wo Sie 
auch das künstlerische Schaffen von Andy 
Warhol bewundern können. Besuchen 
Sie die Weinberge- und -keller der könig-
lichen Freistädte Modra (Modern), Pezinok 
(Pösen) und Svätý Jur (Sankt Georgen) auf 
der Kleinkarpaten- Weinstraße, kosten 
Sie mal den berühmten Gänsebraten mit 
sog. "Lokschen" (Fladen) im Königreich 
des Gänsebratens in der Gemeinde von 
Slovenský Grob. Begeben Sie sich zur 
Aussichtsware in Veľká Homola oder ent-
decken Sie die markierten Wanderpfade 
und Radwege der Kleinkarpaten (Malé 
Karpaty). Wellness, einen ruhigen Schlaf 
und gastronomische Gaumenfreuden im 
Herzen der Natur bietet das Areal des 
Hotels Zochova chata oder das Hotel pod 
Lipou in Modra Harmónia, oder das neue 
Palace Art Hotel im sanierten Schloss von 
Pezinok.

Eine einzigartige Verbindung von 
Adrenalin mit Kunst

Die Donauebene bietet auch zahlreiche 
Wasseraktivitäten. Das olympische Areal 
von Divoká voda (Wildwasser) in Čunovo 
bietet Surfen auf einer künstlichen Welle 

seum, a contemporary art gallery, make a 
bicycle trip along the Danube dam, also an 
adventurous rafting by the untouched na-
ture of the Little Danube or a walk along 
its surface on the wooden plateau in Zále-
sie. You can find swimming possibilities in 
area of the Sunny Lakes (Slnečné jazerá) in 
Senec, which, in addition to the sun's rays, 
also offer a year-round attraction - an 
aqua park with water slides and a sauna 
world.

Cycling Trip for History and Nature 
Lovers

The historic mansions of the Pálffy family, 
the sacral monuments and the Marianka 
pilgrimage site directly below the forests 
of Záhorie make the region suitable for re-
laxation of body and soul. The castle ruins 
of the Plavecký Castle and Pajštún Castle 
will enchant you with their atmosphere. 
You will get to know the unique nature of 
the Morava River thanks to the education-
al bicycle path on the Eurovelo 13 route, 
which will take you to the national mon-
ument of Devín Castle. Visit the historic 
town of Skalica, swim on the Baťa canal, 
admire the synagogue in Malacky, where 
in the past it was read from the Torah and 
where today there is a concert hall and 
art studio. Would you believe that you will 
find such a unique thing in Malacky as a 
copy of the holy stairs from Rome?

For more tips for trips around Bratislava, 
visit:
www.bratislavaregion.travel

und Rafting in einem künstlichen Wasser-
kanal, der auch die WM im Wasserslalom 
ausrichtet. Es gibt hier auch die Möglich-
keit sich an Go-Carts oder in der Kunst 
des Bogenschießens zu versuchen. Eine 
richtige Auffrischung erfährt der Tag auch 
durch den Besuch der Galerie zeitgenös-
sischer Kunst Danubiana, oder eine Rad-
tour über die Donau-Deiche, oder eine 
abenteuerliche Bootfahrt in unberührter 
Natur der Kleinen Donau, aber auch durch 
einen Bummel auf deren Oberfläche auf 
dem Holz-Korso in der Gemeinde von 
Zálesie. Bademöglichkeiten finden Sie im 
See-areal Slnečné jazerá (Sonnenseen) in 
Senec. Das Areal bietet auch eine ganzjäh-
rige Attraktion – ein Aquapark mit Wasser-
rutschen und Saunawelt.

Auf dem Fahrrad in die Vergangenheit 
und in die Natur

Die historischen Landschlösser des ade-
ligen Pálffy-Geschlechts, Sakraldenkmä-
ler und der Wallfahrtort Marianka direkt 
bei den Wäldern des Gebietes Záhorie, 
machen diese Region geradezu ideal zur 
Erholung von Körper und Geist. Die Rui-
nen der Burg Plavecký hrad und der Burg 
Pajštún bezaubern durch deren Atmo-
sphäre. Die einzigartige Natur der Mora-
va (March) lernen Sie dank dem Lehrpfad 
direkt vom Fahrradsattel aus kennen - auf 
dem Radweg Eurovelo 13, der Sie zu der 
Burg Devín (Theben) führt. Unternehmen 
Sie eine Bootsfahrt auf dem Baťa Kanal, 
besuchen Sie die Stadt Skalica und die 
Synagoge von Malacky, wo in der Ver-
gangenheit aus der Thora gelesen wurde 
und die heute einen Konzertsaal und ein 
Kunstatelier beherbergt. Hätten Sie ge-
glaubt, dass Sie in Malacky auch ein sol-
ches Unikat finden, wie die Kopie der Hei-
ligen Stufen aus Rom?

Mehr Ausflugstipps in der Region Bratisla-
va finden Sie unter:
www.bratislavaregion.travel
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INFORMATION

 tel.: +421 2 18 188 (+421 2 4485 8188)
 tel.: +421 2 5542 2734
 tel.: +421 2 3303 3353
 tel.: +421 2 5293 2226

Twin City Liner – tel.: +421 903 505 505

TOURIST INFORMATION CENTRE
Klobučnícka 2, 811 01 Bratislava
tel.: +421 2 16 186,
touristinfo@visitbratislava.com
More information: www.visitbratislava.com

GETTING TO THE CITY CENTRE
From M.R. Štefánik Airport:bus 61 – get off 
at the Hlavná stanica stop – change to bus 
93 (get off at the Hodžovo námestie stop) 
or change to tram 1 (get off at the Centrum 
stop); bus 61 – get off at the Trnavské mýto 
stop – change to trams 4 (get off at the Cen-
trum stop), or 9 (get off at the Poštová stop)
From Hlavná stanica Railway Station: bus 
93 (get off at the Hodžovo námestie stop) or 
tram 1 (get off at the Centrum stop)
From Petržalka Railway Station: buses 80 
and 93 (get off at the Zochova stop)
From Bus Station Nivy: trolleybus 202 or 
205 (get off at the Rajská stop) 
From Vienna Airport/Schwechat: regular 
shuttle buses to the city centre and also to 
the bus station and M.R. Štefánik Airport
Slovak Lines: +421 2 5542 2734,
www.slovaklines.sk
Regiojet: +421 2 2050 2020, www.regiojet.sk
Flixbus: www.flixbus.sk

TAXI
It is less expensive to order a taxi over the 
phone than to hire a taxi from a taxi stand 
or stop a taxi on the street. The minimum 
charge for a short-distance trip is around € 5. 
We recommend checking the price with the 
driver prior to getting in the vehicle. Every 
taxi must have a price list displayed in a visi-
ble location, and a fare meter must be used.

BRATISLAVA PUBLIC TRANSPORT
(ZONES 100 + 101)
Day services: buses, trams and trolleybuses 
run from 04.30 to 23.30
Night services: buses run from 23.30 to 4.30 
and are labelled with the letter “N” followed 
by a line number 
Tickets:
•	single multiple-ride ticket valid for 30 or 60 
minutes.

•	SMS transfer ticket valid for 40 minutes, 70 
minutes or 24 hours

•	day multiple-ride ticket valid for 24, 72 or 
168 hours 

•	children up to 6 years of age travel for free 
•	children from 6 to 18 years (6.0 to 17.99 
years) discounted travel

•	ticket for oversized luggage, bicycles and 
pets – discounted 30-minute ticket with a 
prolonged three-hour validity for all IDS BK 
zones (not valid on trains)

•	mobile ticket via app IDS BK (Android, iOS, 
Huawei)

Passengers are required to buy tickets in 
the ticket machines available at the stops, at 
newspaper stands or at the DPB - City Trans-
portation Company shops before getting on 
board. Immediately after boarding the first 
vehicle, passengers must stamp their tickets 
in the nearest stamping machine. An un-
stamped ticket is invalid. Passengers who are 
unable to present a valid ticket during a ticket 
inspection are fined according to the current 
Conditions of Carriage.
Loss of personal belongings in the vehicle:
+421 2 5950 5950
Bratislava Public Transport is an integral part 
of Bratislava Region Integrated Transport 
System (IDS BK) which also includes regional 
buses and suburban trains operating in alto-
gether 52 fare zones. For more information 
visit www.idsbk.sk or a mobile app IDS BK. 

MUSEUMS

SLOVAK NATIONAL MUSEUM
Vajanského nábrežie 2, +421 2 2046 9141
www.snm.sk

EXPOSITIONS:
Museum of History
Bratislava castle, +421 2 2048 3110
1 – 7 10.00 – 18.00

Natural History Museum
Vajanského nábrežie 2, +421 2 2046 9122
IX – VI: 2 – 7 9.00 – 17.00
VII – VIII: 2 – 7 9.00 – 17.00, 6 10.00 – 18.00

Archeological Museum
Žižkova 12, +421 2 5920 7218
2 – 7 10.00 – 17.00

Museum of Carpathian German Culture
Žižkova 14, +421 2 5441 5570
2 – 7 10.00 – 17.00

Museum of Hungarian Culture in Slovakia
Žižkova 16, +421 2 2049 1255
2 – 7 10.00 – 17.00

Music Museum
Žižkova 18, +421 2 2049 1281
2 – 7 10.00 – 17.00

Museum of Jewish Culture 
Židovská 17, +421 2 2049 0101
5 – 7 11.00 - 17.00

Museum of Croatian Culture in Slovakia
Istrijská 68, +421 2 2049 3102
IV – X: 2 – 5 11.00 – 17.00, 6 – 7 12.00 – 17.00
XI – III: 2 – 5 11.00 – 16.00

JEWISH COMMUNITY MUSEUM
Heydukova 11–13, +421 2 5441 6949
VII – X: 5 10.00 – 16.00, 7 10.00 – 16.000

BRATISLAVA CITY MUSEUM
Radničná 1, +421 2 5910 0812
www.muzeum.bratislava.sk

EXPOSITIONS:

City History Museum – Old Town Hall
Primaciálne námestie 3, +421 2 5910 0847
2 – 5 10.00 – 17.00, 6 – 7 11.00 – 18.00

Museum of Arms – St. Michael´s Tower
Michalská 22, +421 2 5443 3044
(under reconstruction)

Museum of Pharmacy
Pharmacy At the Red Crayfish 
Michalská 26, +421 2 5413 1214
2 – 5 10.00 – 17.00, 6 – 7 11.00 – 18.00
(temporarily closed)

Museum of Clocks
House of the Good Shepherd
Židovská 3, +421 2 5441 1940
2 – 5 10.00 – 17.00, 6 – 7 11.00 – 18.00

Museum of Viticulture
Period Rooms Museum
Apponyiho palác, Radničná 1
+421 2 5910 0856
2 – 5 10.00 – 17.00, 6 – 7 11.00 – 18.00

MUSEEN

SLOWAKISCHES NATIONALMUSEUM
Vajanského nábrežie 2, +421 2 2046 9141
www.snm.sk

EXPOSITIONEN:

Geschichtmuseum
Bratislavaer Burg, +421 2 2048 3110
1 – 7  10.00 – 18.00

Naturgeschichtliches Museum
Vajanského nábrežie 2, +421 2 2046 9122
IX – VI: 2 – 7 9.00 – 17.00
VII – VIII: 2 – 7 9.00 – 17.00, 6 10.00 – 18.00

Archäologisches Museum
Žižkova 12, +421 2 5920 7218
2 – 7 10.00 – 17.00

Museum der Kultur der Karpatendeutschen
Žižkova 14, +421 2 5441 5570
2 – 7 10.00 – 17.00

Museum der Kultur der Ungarn
in der Slowakei
Žižkova 16, +421 2 2049 1255
2 – 7 10.00 – 17.00

Musikmuseum des Slowakischen
Nationalmuseums
Žižkova 18, +421 2 2049 1281
2 – 7 10.00 – 17.00

Museum der Jüdischen Kultur,
Zsigray - Kurie 
Židovská 17, +421 2 2049 0101
7 – 5 11.00 – 17.00

Museum der Kultur der Kroaten
in der Slowakei
Istrijská 68, +421 2 2049 3102
IV – X: 2 – 5 11.00 – 17.00, 6 – 7 12.00 – 17.00
XI – III: 2 – 5 11.00 – 16.00

JÜDISCHES KOMMUNITÄTSMUSEUM
Heydukova 11–13, +421 2 5441 6949
VII – X: 5 10.00 – 16.00, 7 10.00 – 16.00

MUSEUM DER STADT BRATISLAVA 
Radničná 1, +421 2 5910 0812
www.muzeum.bratislava.sk

EXPOSITIONEN:

Museum der Stadtgeschichte
Altes Rathaus
Primaciálne námestie 3, +421 2 5910 0847
2 – 5 10.00 – 17.00, 6 – 7 11.00 – 18.00

Waffenmuseum – Michaelerturm
(im Umbau)
Michalská 22, +421 2 5443 3044

Pharmazeutisches Museum
Apotheke zum roten Krebs
Michalská 26, +421 2 5413 1214
2 – 5 10.00 – 17.00, 6 – 7 11.00 – 18.00
(vorübergehend geschlossen)

Uhrenmuseum
Haus zum guten Hirten
Židovská 3, +421 2 5441 1940
2 – 5 10.00 – 17.00, 6 – 7 11.00 – 18.00

Weinbaumuseum
Museum der historischen Interieurs
Palais Apponyi, Radničná 1
+421 2 5910 0856
2 – 5 10.00 – 17.00, 6 – 7 11.00 – 18.00

Johann Nepomuk Hummel-Museum
Klobučnícka 2, +421 2 5443 3888
2 – 5 10.00 – 17.00, 6 – 7 11.00 – 18.00

Burg Devín
Muránska 10, +421 2 6573 0105
IV – X: 2 – 7 10.00 – 17.00
XI – III: 2 – 7 10.00 – 16.00
bus Nr.: 29

Antikes Gerulata Rusovce
Gerulatská 69, +421 2 6285 9332
III – XI: 2 – 7 10.00 – 17.00
bus Nr.: 91

MUSEUM DES VERKEHRS
Šancová 1/A, +421 2 5244 4163
2 – 7 10.00 – 17.00
www.muzeumdopravy.com

CHATAM-SOFER-DENKMAL
Nábr. arm. gen. L. Svobodu,
+421 948 554 442, memorial@znoba.sk
www.chatamsofer.sk
Bestellen Sie Ihren Besuch im voraus.

WASSERWERKMUSEUM
Devínska cesta 1, +421 2 6020 1915
www.vodarenskemuzeum.sk

CINEMAS

CINEMA CITY
Aupark
Einsteinova 20, +421 2 6820 2222
Eurovea
Pribinova 8, +421 2 6820 2222
Shopping centre VIVO!
Vajnorská 100, +421 2 6820 2222
www.cinemacity.sk

CINEMAX IMAX
Shopping centre Bory Mall
Lamač 6780, +421 918 984 166
www.cine–max.sk

CINEMA LUMIÉRE
Špitálska 4, +421 917 105 855
www.kino–lumiere.sk

SHOPPING CENTRES

AUPARK
Einsteinova 18, +421 2 6826 6111
www.aupark–bratislava.sk
1 – 5 10.00 – 21.00, 6 – 7 9.00 – 21.00

EUROVEA
Pribinova 8, +421 2 2091 5000
www.eurovea.sk
1 – 7 10.00 – 21.00

CENTRAL
Metodova 6, +421 2 3211 5121
www.central.sk
1 – 7 10.00 – 21.00

VIVO! BRATISLAVA
Vajnorská 100, +421 2 4910 2030	
vivo–shopping.com/sk/bratislava
1 – 7 9.00 – 21.00

AVION SHOPPING PARK
Ivanská cesta 16, +421 905 812 513
www.avion.sk
1 – 5 10.00 – 21.00, 6 – 7 9.00 – 21.00

BORY MALL
Lamač 6780, +421 2 6920 4849
www.borymall.sk
1 – 5 10.00 – 21.00, 6 – 7 9.00 – 21.00

SOUVENIRS AND FOLK ART

SHOP IN THE MUSEUM
Biela 6, +421 2 4524 3167
V – X 1 – 7 10.00 – 18.00
XI – IV 2 – 7 10.00 – 18.00

ÚĽUV (folk art)
Námestie SNP 12, +421 2 5292 3802
Obchodná 64, +421 917 528 580
www.uluv.sk
1 – 5 10.00 – 18.00 

ZEPPELIN CAFÉ & SOUVENIRS
Sedlárska 10, +421 911 110 287
www.zeppelincafe.sk
1 – 7 8.30 – 22.00

INFORMATIONEN

 tel.: +421 2 18 188 (+421 2 4485 8188)
 tel.: +421 2 5542 2734
 tel.: +421 2 3303 3353
 tel.: +421 2 5293 2226

Twin City Liner – tel.: +421 903 505 505

TOURISTENINFORMATIONSZENTRUM
Klobučnícka 2, 811 01 Bratislava
tel.: +421 2 16 186, touristinfo@visitbratislava.com
Mehr Informationen: www.visitbratislava.com

WIE KOMMT MAN INS STADTZENTRUM
Vom M. R. Štefánik Flughafen: Bus Nr. 
61 - Ausstieg an der Haltestelle Hlavná sta-
nica (Hauptbahnhof) – Umstieg auf den Bus 
Nr. 93 (Ausstieg an der Haltestelle Hodžovo 
námestie) oder die Straßenbahn Nr. 1 (Aus-
stieg an der Haltestelle Centrum); Bus Nr. 61 
– Ausstieg an der Haltestelle Trnavské mýto 
– Umstieg auf die Straßenbahnen Nr. 4 (Aus-
stieg an der Centrum) oder Nr. 9 (Ausstieg an 
der Haltestelle Poštová)
Vom Hauptbahnhof: Bus Nr. 93 (Ausstieg 
an der Haltestelle Hodžovo námestie) oder 
die Straßenbahn Nr. 1 (Ausstieg an der Halte-
stelle Centrum)
Vom Petržalka Bahnhof: Bus Nr. 80 und 93 
(Ausstieg an der Haltestelle Zochova)
Vom Busbahnhof Nivy: Obus Nr. 202 und 
205 (Ausstieg an der Haltestelle Rajská) 
Vom Flughafen Wien/Schwechat: regel-
mäßiger Busverkehr ins Stadtzentrum, sowie 
auch auf den Busbahnhof und M. R. Štefánik 
Flughafen
Slovak Lines: +421 2 5542 2734
www.slovaklines.sk
Regiojet: +421 2 2050 2020, www.regiojet.sk
Flixbus: www.flixbus.sk

TAXI
Es ist günstiger, per Telefon ein Taxi zu ru-
fen, als den Dienst eines Taxis-Stands in 
Anspruch zu nehmen oder ein Taxi auf der 
Straße zu stoppen. Der Mindestpreis für eine 
Kurzstrecke beträgt rund 5 Euro. Wir emp-
fehlen, sich über den Preis zu informieren, 
bevor Sie ins Fahrzeug einsteigen. Jedes Taxi 
muss über eine sichtbar angebrachte Preis-
liste verfügen und ein Taxameter verwenden.

ÖFFENTLICHER VERKEHR IN BRATISLAVA
(ZONEN 100 + 101)
Tagesverkehr: Busse, Straßenbahnen und 
Obusse von 04.30 bis 23.30 Uhr
Nachtverkehr: Nachtbuslinien verkehren 
von 23.30 bis 04.30 Uhr und sind mit der 
Buchstabe „N“ und der Nummer der Linie ge-
kennzeichnet.
Mehrfahrtenkarten:
•	Einzelkarte gilt für 30 oder 60 Min.
•	SMS-Transferkarte gültig für 40 Minuten, 70 
Minuten oder 24 Stunden 

•	Tageskarte gilt für 24, 72 oder 168 Stunden
•	Kinder unter 6 Jahren fahren gratis
•	Kinder von 6 bis 18 Jahren (6,0 bis 17,99 Jah-
ren) ermäßigte Tarife

•	Ticket für die Mitnahme sperrigen Gepäcks, 
eines Fahrrads oder eines Tieres - in diesem 
Fall gilt ein 30-Minuten-Ticket für drei Stun-
den in allen Zonen des IDS BK (gilt jedoch 
nicht in Zügen)

•	Handy-Ticket via app IDS BK (Andro-
id,iOS,Huawei)

Reisende sind verpflichtet, die Fahrkarte 
vor dem Einsteigen ins öffentliche Ver-
kehrsmittel in Automaten an den Halte-
stellen, in Zeitungsständen bzw. in den Ver-
kaufsstellen des Verkehrsbetriebs DPB zu 
kaufen. Unmittelbar nach dem Einstieg ins 
erste Verkehrsmittel muss die Fahrkarte im 
nächsten Entwerter markiert werden. Eine 
nicht entwertete Fahrkarte ist ungültig. Ein 
Reisender, der dem Kontrolleur keine gülti-
ge Fahrkarte vorweisen kann, ist verpflich-
tet, eine Strafe in der Höhe der geltenden 
Tarife zu zahlen.
Fundbüro des Verkehrsbetriebes:
+421 2 5950 5950
Öffentlicher Stadtverkehr in Bratislava ist 
ein Teil des Integrierten Verkehrssystem der 
Bratislavaer Region (IDS BK), das auch regio-
nale Busse und Züge betreibt (insgesamt 52 
Tarifzonen). Mehr Informationen unter www.
idsbk.sk oder in der IDS BK-App.

MUSIKZENTRUM – MIRBACH PALAIS
Františkánske nám. 11, +421 2 5443 1556
www.gmb.sk

KONZERTSAAL DER KLARISSENKIRCHE
Klariská 1, +421 907 795 340
www.bkis.sk

THEATER

SLOWAKISCHES NATIONALTHEATER
Neues Gebäude, Pribinova 17
+421 2 2047 2111
Historisches Gebäude
Hviezdoslavovo nám. 1, +421 2 2049 4290
Oper, Balett, Schauspiel
www.snd.sk

P. O. HVIEZDOSLAV – STADTTHEATER
Laurinská 20, + 421 2 5910 3134
www.bkis.sk/mdpoh/

NOVÁ SCÉNA THEATER (Musicaltheater)
Živnostenská 1, +421 2 204 88 500
www.novascena.sk

STUDIO L&S
Nám. 1. mája 5, +421 2 5296 7552
www.studios.sk

ASTORKA – KORZO ‘90 THEATER 
Nám. SNP 33, +421 2 5443 2093
www.astorka.sk

KINOS

CINEMA CITY
Aupark
Einsteinova 20, +421 2 6820 2222
Eurovea
Pribinova 8, +421 2 6820 2222
VIVO!
Vajnorská 100, +421 2 6820 2222
www.cinemacity.sk

CINEMAX IMAX
Einkaufszentrum Bory Mall
Lamač 6780, +421 918 984 166
www.cine–max.sk

KINO LUMIÈRE
Špitálska 4, +421 917 105 855
www.kino–lumiere.sk

EINKAUFSZENTREN

AUPARK
Einsteinova 18, +421 2 6826 6111
www.aupark–bratislava.sk
1 – 5 10.00 – 21.00, 6 – 7 9.00 – 21.00

EUROVEA
Pribinova 8, +421 2 2091 5000
www.eurovea.sk
1 – 7 10.00 – 21.00

CENTRAL
Metodova 6, +421 2 3211 5121
www.central.sk
1 – 7 10.00 – 21.00

VIVO!
Vajnorská 100, +421 2 4910 2030	
vivo–shopping.com
1 – 7 10.00 – 21.00

AVION SHOPPING PARK
Ivanská cesta 16, +421 905 812 513
www.avion.sk
1 – 5 10.00 – 21.00, 6 – 7 9.00 – 21.00

BORY MALL
Lamač 6780, +421 2 6920 4849
www.borymall.sk
1 – 5 10.00 – 21.00, 6 – 7 9.00 – 21.00

SOUVENIRS UND VOLKKUNST

DER LADEN IN MUSEUM
Biela 6, +421 2 4524 3167
V – X 1 – 7 10.00 – 18.00
XI – IV 2 – 7 10.00 – 18.00

ÚĽUV (Volkskunsthandwerk)
Námestie SNP 12, +421 2 5292 3802
Obchodná 64, +421 917 528 580
www.uluv.sk
1 - 5 10:00 - 18:00

ZEPPELIN CAFÉ & SOUVENIRS
Sedlárska 10, +421 911 110 287
www.zeppelincafe.sk
1 – 7 8.30 – 22.00

Johann Nepomuk Hummel Museum
Klobučnícka 2, +421 2 5443 3888
2 – 5 10.00 – 17.00, 6 – 7 11.00 – 18.00

Devín Castle 
Muránska 10, +421 2 6573 0105
IV – X: 2 – 7 10.00 – 17.00
XI – III: 2 – 7 10.00 – 16.00
Bus No. 29, get off at Hrad Devín

Ancient Gerulata Rusovce
Gerulatská 69, +421 2 6285 9332
III – XI: 2 – 7 10.00 – 17.00
Bus No. 91

MUSEUM OF TRANSPORT
Šancová 1/A, +421 2 5244 4163
www.muzeumdopravy.com
2 – 7 10.00 – 17.00

CHATAM SOFER MAUSOLEUM
Nábr. arm. gen. L. Svobodu,
+421 948 554 442, memorial@znoba.sk
www.chatamsofer.sk
Booking your visit in advance is required.

WATERWORKS MUSEUM
Devínska cesta 1, +421 2 6020 1915
www.vodarenskemuzeum.sk

GALLERIES

SLOVAK NATIONAL GALLERY
Esterházy Palace, Nám. Ľ. Štúra 4
+421 2 2047 6100, +421 2 2049 6243 
www.sng.sk
2 – 7 10.00 – 18.00, 4 12.00 – 20.00

BRATISLAVA CITY GALLERY
2 – 7 11.00 – 18.00
www.gmb.sk

EXPOSITIONS:
Mirbach Palace
Františkánske nám. 11, +421 2 5443 1556
Pálffy Palace
Panská 19, +421 2 5443 3627
Primate’s Palace
Primaciálne nám. 2, +421 2 5935 6111
2 – 7 10.00 – 17.00

NEDBALKA GALLERY 
Nedbalova 17, +421 2 544 10 287
www.nedbalka.sk
2 – 7 13.00 – 19.00

BIBIANA
International House of Art for Children
Panská 41, +421 2 544 349 86
www.bibiana.sk
2 – 7 10.00 – 18.00

DANUBIANA MEULENSTEEN ART
MUSEUM
Vodné dielo – Čunovo, +421 2 6252 8501
www.danubiana.sk
2 – 7 10.00 – 18.00
Bus No. 91, 191 

TOURS AND LEISURE

UFO OBSERVATION DECK
UFO WATCH.TASTE.GROOVE
Most SNP, +421 2 6252 0300
www.u–f–o.sk
1 – 7 10.00 – 23.00 

KAMZÍK TV TOWER
Cesta na Kamzík 14, +421 4425 6946
www.veza.sk
1 – 6 11.00 – 21.00, 7 11.00 – 20.00

ZOO BRATISLAVA
Mlynská dolina 1A, +421 2 6010 2111
www.zoobratislava.sk
IV – IX: 9.00 - 19.00, X, III: 10.00 - 17.00
XI – II: 10.00 - 16.00

BOTANIC GARDEN
Botanická 3, +421 2 9010 8021
www.bz.uniba.sk
IV – X: 9.00 – 18.00

TOURIST VEHICLE TOURS

Sightseeing tours Prešporáčik
info@tour4u.sk, TOUR4U, s.r.o.,
+421 903 302 817, www.tour4u.sk

Sightseeing tours Blaváčik
info@bluedanube.sk, B.D.T., s.r.o.
+ 421 2 5263 5697, www.bluedanube.sk

SUMMER BOBSLEIGH
Koliba – Kráľova lúka, pod vežou Kamzík
+ 421 918 683 202, www.bobodraha.sk

DANUBE CRUISES
SPaP – LOD, a. s., Fajnorovo nábrežie 2
+421 2 5293 2226, www.lod.sk

TWIN CITY LINER
Regular shipping line in summer season runs 
between Bratislava (Rázusovo nábrežie Twin 
City Gate) and Vienna (Vienna – Schweden-
platz / Marienbrücke) 
Contact: Flora Tour, s.r.o., Kúpeľná 6,
+421 903 505 505, +421 2 5443 5803
twincityliner@floratour.sk, www.floratour.sk

DIVOKÁ VODA 
Water sport & adrenaline activities
Vodné dielo – Čunovo
+421 2 6252 8002, www.divokavoda.sk

CONCERT HALLS

SLOVAK PHILHARMONIC 
Reduta, Námestie E. Suchoňa 1
+421 2 2047 5233, www.filharmonia.sk

SLOVAK RADIO – CONCERT STUDIO
Mýtna 1, +421 2 3250 8728, www.rtvs.sk

MUSIC CENTRE – MIRBACH PALACE
Františkánske nám. 11, +421 2 5443 1556
www.gmb.sk

CONCERT HALL KLARISKY
Klariská 1, +421 907 795 340
www.bkis.sk

THEATRES

SLOVAK NATIONAL THEATRE
New building, Pribinova 17
+421 2 2047 2111
Historical building, Hviezdoslavovo nám. 1 
+421 2 2049 4290
www.snd.sk

CITY THEATRE OF P. O. HVIEZDOSLAV
Laurinská 20, + 421 2 5910 3134
www.bkis.sk/mdpoh/

NOVÁ SCÉNA (Musical Theatre)
Živnostenská 1, +421 2 204 88 500
www.novascena.sk

STUDIO L&S
Nám. 1. mája 5, +421 2 5296 7552
www.studios.sk

ASTORKA – KORZO ‘90
Nám. SNP 33, +421 2 5443 2093
www.astorka.sk

GALERIEN

SLOWAKISCHE NATIONALGALERIE
Esterházyho palác, Nám. Ľ. Štúra 4
+421 2 2047 6100, +421 2 2049 6243 
www.sng.sk
2 – 7 10.00 – 18.00, 4 12.00 – 20.00

GALERIE DER STADT BRATISLAVA
2 – 7 11.00 – 18.00
www.gmb.sk

EXPOSITIONEN:
Palais Mirbach
Františkánske nám. 11, +421 2 5443 1556
Palais Pálffy
Panská 19, +421 2 5443 3627
Primatialpalais
Primaciálne nám. 2, +421 2 5935 6111
2 – 7 10.00 – 17.00

GALERIE NEDBALKA
Nedbalova 17, +421 2 544 10 287
www.nedbalka.sk
2 – 7 13.00 – 19.00

BIBIANA
Internationales Kunsthaus für Kinder
Panská 41, +421 2 544 349 86
www.bibiana.sk
2 – 7 10.00 – 18.00

DANUBIANA MEULENSTEEN ART
MUSEUM
Vodné dielo – Čunovo, +421 2 6252 8501
www.danubiana.sk
2 – 7 10.00 – 18.00
bus Nr.: 91, 191 

STADTFÜHRUNGEN UND FREIZEIT

AUSSICHTSTURM UFO /
UFO WATCH.TASTE.GROOVE
Most SNP, +421 2 6252 0300
www.u–f–o.sk
1 – 7 10.00 – 23.00 

FERNSEHTURM KAMZÍK 
Cesta na Kamzík 14, +421 4425 6946
www.veza.sk
1 – 6 11.00 – 21.00, 7 11.00 – 20.00

ZOO BRATISLAVA
Mlynská dolina 1A, +421 2 6010 2111
www.zoobratislava.sk
IV – IX: 9.00 - 19.00, X, III: 10.00 - 17.00
XI – II: 10.00 - 16.00

BOTANISCHER GARTEN
Botanická 3, +421 2 9010 8021
www.bz.uniba.sk
IV – X: 9.00 – 18.00

STADTRUNDFAHRT MIT TOURISTISCHEN
FAHRZEUGEN

Prešporáčik Oldtimer
info@tour4u.sk, TOUR4U, s.r.o.,
+421 903 302 817
www.tour4u.sk

Blaváčik Bummelzug
info@bluedanube.sk, B.D.T., s.r.o.
+ 421 2 5263 5697
www.bluedanube.sk

SOMMER-BOBFAHREN
Koliba – Kráľova lúka, pod vežou Kamzík
+ 421 918 683 202
www.bobodraha.sk

DONAUFAHRTEN
Slowakische Schifffahrt und Häfen – 
Personenschifffahrt, Fajnorovo nábrežie 2
+421 2 5293 2226
www.lod.sk

TWIN CITY LINER
Eine regelmässige Schiffsverbindung in der 
Sommersaison zwischen Bratislava (Rázuso-
vo nábrežie Twin City Gate) und Wien (Vienna 
– Schwedenplatz / Marienbrücke)  
Kontakt: Flora Tour, s.r.o., Kúpeľná 6
+421 903 505 505, +421 2 5443 5803
www.floratour.sk

DIVOKÁ VODA
Wassersport und Adrenalinaktivitäten
Vodné dielo – Čunovo
+421 2 6252 8002
www.divokavoda.sk

KONZERTSÄLE

SLOWAKISCHE PHILHARMONIE
Reduta, Nám. E. Suchoňa 1
+421 2 2047 5233
www.filharmonia.sk

SLOWAKISCHER RUNDFUNK –
KONZERTSTUDIO
Mýtna 1, +421 2 3250 8728
www.rtvs.sk
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 Unlimited travel by public transport
 Free admission to selected museums and galleries
 Free guided walking tour and other discounts up to 50 %

 Unbegrenzte Fahrten mit öffentlichen Verkehrsmitteln
 Freier Eintritt in ausgewählte Museen und Galerien
 �Kostenloser Stadtrundgang und weitere Ermäßigungen 
biz zu 50 %

VI / 2021

Connect to free wifi VisitBratislava
Genießen Sie das gratis WLAN VisitBratislava

Bratislava Tourist Board
Primaciálne nám. 1
P. O. BOX 349
810 00 Bratislava
btb@visitbratislava.com
www.visitbratislava.com

Tourist information centre
Touristeninformationszentrum
Klobučnícka 2
SK-811 01 Bratislava
Tel.: +421 2 16 186
Tel.: +421 2 59356651
touristinfo@visitbratislava.com

Bratislava CARD online sale
Onlineverkauf von Bratislava CARD

Implemented with the financial support of the Ministry
of Transport and Construction of the Slovak Republic.

www.visitbratislava.com

EN DE

visitbratislava.com/bc

Bratislava
Card

 �Unlimited travel by public transport
 �Free admission to selected 
museums and galleries
 �Free guided walking tour
 �Other discounts up to 50 % 

 �Unbegrenzte Fahrten mit öffentlichen 
Verkehrsmitteln
 �Freier Eintritt in ausgewählte Museen und 
Galerien
 �Kostenloser Stadtrundgang
 �Weitere Ermäßigungen biz zu 50 %

  Visit Bratislava
  @visitbratislava
  Visit Bratislava

BRATISLAVA
TOURIST  BOARD www.visitbratislava.com
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GRASSALKOVICH PALACE 
A Rococo summer palace from the 18th 
century used to be known for its rich social 
life and a famous composer Joseph Haydn 
also performed here. Since 1996 it serves 
as the seat of the President of the Slovak 
Republic.

PALAIS GRASSALKOVICH
Das Rokokosommerpalais aus dem 18. 
Jahrhundert war in der Vergangenheit 
durch sein reichhaltiges gesellschaftliches 
Leben bekannt. Hier gab auch der be-
rühmte Joseph Haydn Konzerte. Ab dem 
Jahr 1996 ist es Sitz des Präsidenten der 
Slowakischen Republik.

BLUE CHURCH
The St. Elizabeth’s church built in the Art 
Nouveau style at the beginning of the 20th 
century is remarkable for the blue colour 
of its facade made with attention to detail 
with often use of mosaic. It is a popular 
place for weddings and baptisms. 

BLAUE KIRCHE 
Die am Beginn des 20. Jahrhunderts im 
Jugendstil erbaute Kirche St. Elisabeth ist 
durch ihre blaue Farbe charakteristisch. 
Sie zeichnet sich durch detailliert bearbei-
tete Fassade mit häufiger Mosaikbenut-
zung aus. Die Kirche ist ein beliebter Ort 
von Hochzeiten und Taufen.

SLAVÍN
The largest war memorial in Central Eu-
rope is thanks to its height of 52 metres 
one of the dominating features of the city 
skyline. It is the burial ground of 6845 sol-
diers of the Soviet army who died during 
the liberation of Bratislava in World War II.

SLAVÍN 
Das größte Kriegsdenkmal in Mitteleuro-
pa, welches dank seiner Lage und der 
Höhe von 52 Metern zu den Dominanten 
der Stadt gehört. Hier sind 6845 Soldaten 
der Sowjetischen Armee begraben, welche 
bei der Befreiung von Bratislava während 
des zweiten Weltkriegs gefallen sind.

DEVÍN CASTLE 
A castle ruin built on a high rock towering 
above the confluence of the Danube and 
Morava rivers is one of the most impor-
tant historical and archaeological localities 
in Central Europe. Moreover, it offers en-
chanting natural scenery with unrepeata-
ble views.

BURG DEVÍN
Die Burgruine, welche auf einem hohen Fel-
sen über dem Zusammenfluss der Flüsse 
Donau und March hervorragt, gehört zu 
den bedeutendsten historischen und ar-
chäologischen Lokalitäten in Mitteleuropa. 
Zusätzlich bietet sie eine zauberhafte Na-
turszenerie mit unwiederholbarer Aussicht.

UFO
A unique observation deck on the pylons 
of the SNP Bridge at a height of 95 metres 
with amazing views of the city and visibility 
of up to 100 km. It offers the most beau-
tiful sunset combined with a culinary ex-
perience.

UFO-AUSSICHTSTURM
Einzigartige Aussichtsplattform auf den 
Pfeilern der Brücke Most SNP in einer 
Höhe von 95 Metern mit erstaunlicher Au-
ssicht auf die Stadt und mit einer Fernsicht 
bis zu 100 km. Sie bietet den schönsten 
Sonnenuntergang in Bratislava in Kombi-
nation mit einem kulinarischen Erlebnis.
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BRATISLAVA CASTLE
The former seat of the rulers, today the 
symbol of Bratislava and the seat of the 
Museum of History. There is a wonder-
ful view of the city and the neighbouring 
countries from its 47-metre-high crown 
tower in which royal coronation jewels 
used to be deposited.

BRATISLAVAER BURG
Ursprünglich Sitz der Herrscher, heute 
Symbol von Bratislava und Sitz des Histori-
schen Museums. Von seinem 47 Meter ho-
hen Kronenturm, wo früher einmal die kö-
niglichen Krönungsinsignien aufbewahrt 
wurden, bietet sich ein herrlicher Ausblick 
nicht nur auf die Stadt, aber auch auf die 
benachbarten Länder.

ST. MARTIN’S CATHEDRAL
A three-nave Gothic church from the 15th 
century and the former coronation church. 
A gilded replica of the coronation crown 
fixed on the top of the cathedral tower at 
a height of 85 metres and weighing 150 kg 
reminds of this glorious age.

ST. MARTINSDOM
Gotische Kirche, bestehend aus drei Schif-
fen, aus dem 15. Jahrhundert, ehemali-
ge Krönungskirche. Erinnerung an diese 
ruhmreiche Zeit ist die vergoldete Replik 
der Krönungskrone, welche an der Spitze 
des Turms der Kathedrale angebracht ist, 
in Höhe von 85 Metern und mit einem Ge-
wicht von 150 kg.

OLD TOWN HALL 
The former seat of the city self-govern-
ment is since 1868 the seat of the Brati-
slava City Museum, the oldest museum 
in Slovakia. After climbing up the narrow 
stairs leading to its 45-metre-high tower 
you will be rewarded with a beautiful pan-
oramic view of the Old Town.

ALTES RATHAUS 
Ursprünglicher Sitz der städtischen Ver-
waltung, ab dem Jahr 1868 Sitz des Mu-
seums der Stadt Bratislava, des ältesten 
Museums der Slowakei. Nach der Bezwin-
gung der engen Treppe, welche auf seinen 
45 Meter hohen Turm führt, bietet sich 
eine herrliche Panoramaaussicht auf die 
Altstadt.

PRIMATE’S PALACE
A Classicist palace built in the 18th cen-
tury in which the Peace of Pressburg was 
agreed after Napoleon’s victory at the Bat-
tle of Austerlitz. The Palace houses a gal-
lery depositing a unique collection of six 
English tapestries from the 17th century. 

PRIMATIALPALAIS 
Das klassizistische Palais aus dem 18. Jahr-
hundert, wo nach dem Sieg von Napoleon 
in der Schlacht bei Austerlitz die Vertreter 
des französischen und österreichischen 
Kaisers den Frieden von Pressburg ab-
stimmten. Heute befindet sich hier eine 
Sammlung englischer Tapisserien.

EUROVEA WATERFRONT 
The combination of the promenade, the 
Eurovea shopping center, the Danube riv-
erside and the Slovak National Theater is 
an exceptional urban element. Here you 
can also find many cafés and restaurants 
or relax on the Danube riverbank. 

DONAUPROMENADE AM EUROVEA 
Die Verbindung der Donaupromenade 
und des Nationaltheaters mit dem Ein-
kaufszentrum Eurovea stellt ein exzep-
tionelles, urbanistisches Element dar. Man 
findet hier viele Cafés und Restaurants, wo 
man sich erfrischen kann.

Museum of 
Transport
Museum

des Verkehrs 


